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לֶג 1 ׀כַּשֶּׁ֤
як–сніг
H7950

יִץ בַּקַּ֗
влітку
H7019

וְכַמָּטָ֥ר
і–як–дощ
H4306

בַּקָּצִ֑יר
в–жнива

ן כֵּ֤
так

לאֹ־
не
H3808

נָאוֶה֖
пасує
H5000

לִכְסִ֣יל
для–нерозумного
H3684

כָּבֽוֹד׃
честь
H3519

Як літом той сніг, і як дощ у жнива́, — та́к не лицю́є глупцев́і пошана.

כַּצִּפּ֣וֹר2
як–птах
H6833

לָנ֭וּד
що–літає
H5110

כַּדְּר֣וֹר
як–ластівка
H1866

לָע֑וּף
що–шугає

ן כֵּ֥
так

לְלַ֥ת קִֽ
прокляття
H7045

נָּ֗ם חִ֝
безпричинне
H2600

]לא[
не
H3808

)ל֣וֹ(
до–нього

א׃ ֹֽ תָב
прийде
H0935

Як пташка літає, як ла́стівка лине, так невинне прокля́ття не спо́вниться.

שׁ֣וֹט3
батіг
H7752

לַסּ֭וּס
для–коня

מֶתֶ֣ג
вуздечка
H4964

לַחֲמ֑וֹר
для–осла
H2543

בֶט וְשֵׁ֝֗
і–палиця
H7626

לְגֵו֣
для–спини

ים׃ כְּסִילִֽ
нерозумних
H3684

Батіг на коня, обро́ть на осла, а різка на спи́ну глупців́.

אַל־4
не
H0408

עַן תַּ֣
відповідай

כְּ֭סִיל
нерозумному
H3684

כְּאִוַּלְתּ֑וֹ
за–дурністю–його
H0200

ן־ פֶּֽ
щоб–не
H6435

תִּשְׁוֶה־
уподібнився

לּ֥וֹ
до–нього

גַם־
також
H1571

תָּה׃ אָֽ
ти

Нерозумному відповіді не дава́й за нерозум його, щоб і ти не став рівний йому.

עֲנֵה5֣
відповідай

כְסִ֭יל
нерозумному
H3684

כְּאִוַּלְתּ֑וֹ
за–дурністю–його
H0200

פֶּן־
щоб–не
H6435

יִהְיֶה֖
став
H1961

חָכָם֣
мудрим
H2450

בְּעֵינָֽיו׃
в–очах–своїх

Нерозумному відповідь дай за безумством його, щоб він в о́чах своїх не став мудрим.

ה6 מְקַצֶּ֣
відрізає
H7096

גְלַיִם רַ֭
ноги
H7272

חָמָס֣
шкоду
H2555

שֹׁתֶ֑ה
п'є
H8354

שֹׁלֵ֖חַ
хто–посилає
H7971

ים דְּבָרִ֣
слова
H1697

בְּיַד־
через
H3027

יל׃ כְּסִֽ
нерозумного
H3684

Хто через глупця́ посилає слова́, той ноги собі обтинає, отрут́у він п'є.

דַּלְי֣ו7ּ
звисають
H1809

שֹׁקַ֭יִם
ноги
H7785

חַ מִפִּסֵּ֑
у–кульгавого
H6455

ל וּמָ֝שָׁ֗
так–і–приповість
H4912

י בְּפִ֣
в–устах
H6310

ים׃ כְסִילִֽ
нерозумних
H3684

Як воло́чаться но́ги в кульга́вого, так у безумних уста́х приповіс́тка.

כִּצְר֣וֹר8
як–прив'язати

אֶ֭בֶן
камінь
H0068

בְּמַרְגֵּמָה֑
до–пращі
H4773

כֵּן־
так

ן נוֹתֵ֖
хто–дає
H5414

לִכְסִ֣יל
нерозумному
H3684

כָּבֽוֹד׃
честь
H3519

Як прив'я́зувати камінь коштовний до пра́щі, так глупцев́і пошану давати.
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ח֭וֹח9ַ
колючка
H2336

עָלָה֣
потрапила
H5927

בְיַד־
до–руки
H3027

שִׁכּ֑וֹר
п'яниці
H7910

ל וּמָ֝שָׁ֗
так–і–приповість
H4912

י בְּפִ֣
в–устах
H6310

ים׃ כְסִילִֽ
нерозумних
H3684

Як тер́ен, що влізе у руку, отак приповіс́тка в уста́х нерозумного.

ב10 רַ֥
майстер

ל־ מְחֽוֹלֵֽ
що–творить

ל כֹּ֑
все
H3605

וְשֹׂכֵ֥ר
але–хто–наймає

יל סִ֗ כְּ֝
нерозумного
H3684

וְשֹׂכֵ֥ר
і–хто–наймає

ים׃ עֹבְרִֽ
перехожих

Як стрілець, що все ра́нить, так і той, хто наймає глупця́, і наймає усяких прохо́жих.

כְּ֭כֶלֶב11
як–пес
H3611

ב שָׁ֣
повертається
H7725

עַל־
до

קֵא֑וֹ
блювотиння–свого

יל סִ֗ כְּ֝
так–і–нерозумний
H3684

שׁוֹנֶה֥
повторює

בְאִוַּלְתּֽוֹ׃
дурність–свою
H0200

Як вертається пес до своєї блюво́тини, так глупо́ту свою повторяє глупа́к.

ית12ָ רָאִ֗
бачиш
H7200

אִי֭שׁ
чоловіка
H0376

חָכָם֣
мудрого
H2450

בְּעֵינָי֑ו
в–очах–своїх

תִּקְוָה֖
надія

לִכְסִ֣יל
для–нерозумного
H3684

נּוּ׃ מִמֶּֽ
більша–ніж–для–нього

Чи ти бачив люди́ну, що мудра в очах своїх? Більша надія глупцев́і, ніж їй.

אָמַר13֣
каже
H0559

עָצֵ֭ל
ледар
H6102

חַל שַׁ֣
лев
H7826

רֶךְ בַּדָּ֑
на–дорозі
H1870

י רִ֗ אֲ֝
лев

ין בֵּ֣
на
H0996

הָרְחֹבֽוֹת׃
площах
H7339

Лінивий говорить: „Лев на дорозі! Лев на майда́ні!“

הַ֭דֶּלֶת14
двері

תִּסּ֣וֹב
обертаються
H5437

עַל־
на

צִירָ֑הּ
завісах–своїх

ל וְעָ֝צֵ֗
і–ледар
H6102

עַל־
на

מִטָּתֽוֹ׃
ліжку–своєму
H4296

Двері обер́таються на своєму чопі,́ а лінивий — на ліж́ку своїм.

מַ֤ן15 טָ֘
засунув
H2934

עָצֵל֣
ледар
H6102

יָד֭וֹ
руку–свою
H3027

חַת בַּצַּלָּ֑
до–миски
H6747

ה נִלְ֝אָ֗
стомився
H3811

הֲשִׁיבָ֥הּ לַֽ
повернути–її
H7725

אֶל־
до
H0413

יו׃ פִּֽ
рота–свого
H6310

Свою руку лінивий стромля́є до миски, — та піднес́ти до рота її йому тяжко.

חָכָם16֣
мудріший
H2450

עָצֵל֣
ледар
H6102

בְּעֵינָי֑ו
в–очах–своїх

ה שִּׁבְעָ֗ מִ֝
ніж–сімеро
H7651

יבֵי מְשִׁ֣
тих–хто–відповідають
H7725

עַם׃ טָֽ
розсудливо
H2940

Лінивий мудріший ув очах своїх за сімох, що відповідають розумно.

מַחֲזִ֥יק17
хапає
H2388

בְּאָזְנֵי־
за–вуха
H0241

כָלֶ֑ב
пса
H3611

עֹבֵ֥ר
перехожий

ר תְעַבֵּ֗ מִ֝
що–втручається

עַל־
у

יב רִ֥
сварку
H7379

א־ לֹּֽ
не
H3808

לֽוֹ׃
свою

Пса за вух́а хапає, хто, йдучи́, устрява́є до сварки чужої.

֭מִתְלַהְלֵה18ַּ כְּֽ
як–божевільний

ה הַיֹּרֶ֥
що–кидає

ים זִקִּ֗
іскри

ים חִצִּ֥
стріли
H2671

וֶת׃ וָמָֽ
і–смерть
H4194

Як той, хто вдає божевільного, ки́дає іс́кри, стріл́и та смерть,

ן־19 כֵּֽ
так

אִי֭שׁ
чоловік
H0376

ה רִמָּ֣
що–обманув

אֶת־
—
H0853

רֵעֵה֑וּ
ближнього–свого
H7453

ר וְאָ֝מַ֗
і–каже
H0559

הֽ‍ֲלאֹ־
хіба–не
H3808

ק מְשַׂחֵ֥
жартую
H7832

נִי׃ אָֽ
я
H0589
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так і люди́на, що обманює друга свого та каже: „Таж це ́я жартую!“

בְּאֶפֶ֣ס20
де–нема

עֵצִ֭ים
дров
H6086

תִּכְבֶּה־
згасає
H3518

אֵשׁ֑
вогонь
H0784

ין וּבְאֵ֥
і–де–нема
H0369

ן נִרְ֝גָּ֗
намовника
H5372

ק יִשְׁתֹּ֥
втихає
H8367

מָדֽוֹן׃
сварка
H4066

З браку дров огонь гасне, а без пліткаря́ мовкне сварка.

פֶּחָם21֣
вугілля
H6352

לְגֶ֭חָלִים
для–жару
H1513

וְעֵצִ֣ים
і–дрова
H6086

לְאֵשׁ֑
для–вогню
H0784

ישׁ וְאִ֥
і–чоловік
H0376

]מדונים[
сварливий
H4066

ים( דְיָנִ֗ )מִ֝
звадливий
H4066

לְחַרְחַר־
щоб–розпалювати
H2787

יב׃ רִֽ
сварку
H7379

פ
—

Вугіл́ля для жару, а дро́ва огнев́і, а люди́на сварли́ва — щоб сварку розпа́лювати.

דִּבְרֵ֣י22
слова
H1697

נִרְ֭גָּן
намовника
H5372

ים תְלַהֲמִ֑ כְּמִֽ
як–ласощі
H3859

ם וְהֵ֝֗
і–вони
H1992

יָרְד֥וּ
сходять
H3381

חַדְרֵי־
до–глибин
H2315

טֶן׃ בָֽ
нутрощів
H0990

Слова́ обмо́вника — мов ті присма́ки, й у нутро́ живота вони схо́дять.

סֶף23 כֶּ֣
срібло
H3701

סִי֭גִים
нечисте
H5509

ה מְצֻפֶּ֣
покрите
H6823

עַל־
на

חָרֶ֑שׂ
черепку
H2789

יִם שְׂפָתַ֖
уста
H8193

ים דֹּלְקִ֣
палаючі
H1814

וְלֶב־
і–серце

ע׃ רָֽ
зле

Як сріб́ло з жуж́елицею, на горшкові накла́дене, так полум́'яні уста, а серце лихе, —

]בשפתו[24
устами
H8193

שְׂפָתָיו( )בִּ֭
своїми
H8193

יִנָּכֵר֣
прикидається

שׂוֹנֵא֑
ненависник
H8130

וּבְ֝קִרְבּ֗וֹ
а–в–середині–своїй
H7130

ית יָשִׁ֥
ховає
H7896

ה׃ מִרְמָֽ
оману
H4820

устами своїми маскує́ться ворог, і ховає оману в своєм́у нутрі:́

י־25 כִּֽ
коли

יְחַנֵּ֣ן
лагідний

קוֹ֭לוֹ
голос–його

אַל־
не
H0408

אֲמֶן־ תַּֽ
вір
H0539

בּ֑וֹ
йому

י כִּ֤
бо

בַע שֶׁ֖
сім
H7651

תּוֹעֵב֣וֹת
мерзот
H8441

בְּלִבּֽוֹ׃
в–серці–його

коли він говорить лагід́но — не вір ти йому, бо в серці його сім оги́д!

ה26 תִּכַּסֶּ֣
хоч–і–приховується
H3680

שִׂנְ֭אָה
ненависть
H8135

בְּמַשָּׁא֑וֹן
обманом
H4860

תִּגָּלֶ֖ה
відкриється
H1540

רָעָת֣וֹ
зло–його

ל׃ בְקָהָֽ
перед–зборами
H6951

Як нена́висть прикрита ома́ною, — її зло відкривається в зборі.

רֶה־27 כֹּֽ
хто–копає

שַּׁחַ֭ת
яму
H7845

הּ בָּ֣
в–неї

ל יִפֹּ֑
впаде
H5307

וְגֹ֥לֵ֥ל
і–хто–котить
H1556

בֶן אֶ֝
камінь
H0068

אֵלָ֥יו
до–нього
H0413

תָּשֽׁוּב׃
повернеться
H7725

Хто яму копа́є, той в неї впаде,́ а хто ко́тить камін́ня — на нього воно поверта́ється.

שׁוֹן־28 לְֽ
язик
H3956

שֶׁקֶ֭ר
брехливий
H8267

יִשְׂנָא֣
ненавидить
H8130

יו דַכָּ֑
роздавлених–ним
H1790

וּפֶ֥ה
і–уста
H6310

ק לָ֗ חָ֝
улесливі
H2509

ה יַעֲשֶׂ֥
чинять

ה׃ מִדְחֶֽ
загибель
H4072

Брехливий язик нена́видить своїх ути́скуваних, і уста гладен́ькі до згуби прова́дять.
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